
INSTRUCCIONES DE MONTAJE

Asegurarse de que el aparato no esté conectado a la corriente antes de proceder 
a su montaje.

•	Afloje la tuerca (1) del postalampade (2)
•	Retire los tres tornillos (3) para separar la caja (4) del soporte (5).
•	Fije el soporte (5) con los tornillos (6) y bloques (7).
•	Conectar los cables de red a los terminales (8), teniendo cuidado de colocar el 

cable amarillo / verde en el terminal central marcado con el símbolo de tierra.
•	Fijar la caja (4) en el soporte (5) y apriete los tres tornillos (3).
•	Insertar el cristal (9).
•	Atornillar la tuerca de anillo (1) al portalámparas (2) a fin de bloquear el vaso.
•	Enroscar la bombilla (10).

Español

ASSEMBLY INSTRUCTION

Check there is no network voltage before installing the equipment.

•	Loosen the nut (1) from postalampade (2)
•	Remove the three screws (3) to separate the box (4) from bracket (5).
•	Attach the bracket (5) with screws (6) and blocks (7).
•	Connect the network cables to the terminals (8), taking care to place the yellow / 

green wire in the central terminal marked with the earth symbol.
•	Fix the box (4) to the bracket (5) and tighten the three screws (3).
•	Insert the glass (9).
•	Screw the ring nut (1) to the lampholder (2) so as to lock the glass.
•	Screw the bulb (10).

English

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO

Assicurarsi che non sia presente tensione di rete prima di procedere all’installazione 
dell’apparecchio.

•	Svitare la ghiera (1) dal postalampade(2)
•	Svitare le tre viti (3) in modo da separare la scatola (4) dalla staffa (5).
•	Fissare la staffa (5) con viti (6) e tasselli (7).
•	Collegare i cavi di rete ai morsetti (8) facendo attenzione di inserire Il cavo giallo/

verde  nel morsetto centrale contrassegnato dal simbolo di terra.
•	Fissare la scatola (4) alla staffa (5) serrando le tre viti (3).
•	Inserire il vetro (9).
•	Avvitare la ghiera (1) al portalampade (2) in modo da bloccare il vetro.
•	Avvitare la lampadina (10).

Italiano

 ASSIBA PL G� rev. 0



EINBAUANLEITUNG

Stellen Sie sicher, dass es keine Netzspannung vor der Installation des Gerätes.

•	Lösen Sie die Mutter (1) von postalampade (2)
•	Die drei Schrauben (3), um den Kasten (4) vom Halter (5) zu trennen.
•	Befestigen Sie die Halterung (5) mit Schrauben (6) und Blöcke (7).
•	Schließen Sie die Netzwerkkabel an den Anschlüssen (8), kümmert sich um die 

gelb / grüne Ader im zentralen Terminal mit der Erde Symbol platzieren.
•	Befestigen Sie den Kasten (4) an der Halterung (5) und ziehen Sie die drei Schrau-

ben (3).
•	Legen Sie das Glas (9).
•	Den Gewindering (1) an der Fassung (2), um so das Glas zu verriegeln.
•	Schrauben Sie die Glühbirne (10).

Deutsch

INSTRUCTIONS POUR L’INSTALLATION

Avant de procéder à l’installation de l’appareil s’assurer qu’il n’y ait pas de tension 
de réseau.

•	Desserrer l’écrou (1) de postalampade (2)
•	Enlever les trois vis (3) pour séparer la zone (4) de support (5).
•	Fixer le support (5) par des vis (6) et les blocs (7).
•	Connectez les câbles réseau aux bornes (8), en prenant soin de placer le fil jaune 

/ vert dans le terminal central marqué par le symbole de terre.
•	Fixer la boîte (4) sur le support (5) et serrer les trois vis (3).
•	Insérez le verre (9).
•	Visser l’écrou (1) de la douille (2) de manière à verrouiller le verre.
•	Vissez la lampe (10).

Français

ΟΔΗΓΙΕΣ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣ
Βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχει τάση ρεύματος πριν από την 
εγκατάσταση της μονάδας.
•	 Χαλαρώστε το παξιμάδι (1) από postalampade (2)
•	 Αφαιρέστε τις τρεις βίδες (3) για το διαχωρισμό του box (4) από 

τη βάση (5).
•	 Συνδέστε το βραχίονα (5) με τις βίδες (6) και μπλοκ (7).
•	 Συνδέστε τα καλώδια του δικτύου στα τερματικά (8), φροντίζοντας 

να τοποθετήσετε το κίτρινο / πράσινο καλώδιο στο κεντρικό 
τερματικό που σημειώνονται με το σύμβολο γη.

•	 Στερεώστε το κουτί (4) στο στήριγμα (5) και σφίξτε τις τρεις βίδες 
(3).

•	 Τοποθετήστε το γυαλί (9).
•	 Βιδώστε το παξιμάδι (1) για το ντουί (2), έτσι ώστε να κλειδώσει 

το γυαλί.
•	 Βιδώστε το λαμπτήρα (10).

Eλληνικά

ИНСТРУКЦИЯ ПО УСТАНОВКЕ
Убедитесь, что нет никакого напряжения сети перед установкой 
устройства.
•	 Ослабьте гайку (1) с postalampade (2)
•	 Удалите три винта (3) отделить коробку (4) из кронштейна (5).
•	 Прикрепите кронштейн (5) с винтами (6) и блоки (7).
•	 Подключить сетевой кабель к терминалам (8), заботясь, 

чтобы поместить желтый / зеленый провод в центральном 
терминале, отмеченные символом заземления.

•	 Закрепить коробку (4) на кронштейне (5) и затяните три винта 
(3).

•	 Вставьте стекло (9).
•	 Вверните гайку (1) на патрон (2) таким образом, чтобы 

заблокировать стекло.
•	 Винт лампы (10).

Pусский
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